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AZ ÓDON VÁR TITKA.
Elbeszélés számos képpel. —

(Folytatás.)

ÁLMÁN tulajdonképen nem mondott 
»maga-magának igazat, mikor a kocsin 

í otlább hajtató Aladár után tekintve, váll- 
vonogatva mondta:

— Mi közöm hozzá ?
Volt hozzá annyiban köze, hogy nagyon 

sajnálta legjobb barátja elvesztését. Mert 
jól látta, hogy nagyon eltérnek az útjaik, 
nem igen lehetnek többé olyan jó barátok, 
mint eddig esztendőkön át, kicsi koruktól’ 
lógva voltak. Persze, még nem is igen régen 
egészen máskép álltak egymással szemben. 
Kálmán, kinek atyja előkelő hivatalnok 
volt. módos, szerencsés fiúnak tarthatta 
magát a szegény árva Aladárral szemben, 
aki idegeneknél élt abból, amit gazdag 
nagybátyja szűkösen fizetett értté. A két 
fiú azonban őszintén megbarátkozott s bár 
Aladár öregebb volt és egy osztállyal 
feljebb járt az iskolában, majd mindig 
együtt voltak egészen addig, amíg Aladárt 
a nagy szerencséje nem érte: a dúsgazdag 
öreg Turvárv egészen magához fogadta és 
nem titkolta, hogy gyermektelen, beteg 
aggastyán lévén, alkalmasint fiává és örö­
kösévé is fogadja unokaöcssét.

Fényes sorsba került Aladár. Palotában 
lakott és nyakig úszott minden jóban. Kí­
vüle még egy idősb női rokon lakott a 
palotában, Tekla néni, aki a szél-ütött öreg 
ur teljes bizalmát bírta és a ház-tartást 
vezette. Eleinte úgy látszott, mintha a néni 
éppenséggel nem jó szemmel nézné Ala­
dárt, de ez csak rövid ideig tartott; csak­
hamar a legmelegebb rokoni szeretetet 
tanúsították egymás iránt és Aladár, mivel 
a zsémbes, indulatos öreg úrral nehezen

lehetett boldogulni, mindig Tekla nénihez 
fordult holmi ügyes-bajos dolgaival, kivált 
mikor a zseb-pénze elfogyott.

Ez pedig sűrűn esett meg. A bácsi any- 
nyi zseb-pénzt adott ugyan neki minden 
hónapra, amennyit azelőtt egész éven át 
sem költhetett szórakozásra; de hát kel­
lett is ám ! Nagyon megszaporodtak a paj­
tásai s még nálánál jóval öregebbek is, 
már szinte bajuszos ifjak, keresték a ba­
rátságát. Es drága mulatságokat találtak 
ki, főkép Ödön, aki leghívebb társa és 
kísérője volt Aladárnak, minden szavát, tet­
tét magasztalta, és, amint mondta, tüzbe is 
ment volna érte.

Hisz ez természetes is, gondolá a jó
szivii Aladár. Rokonok vagyunk, én is örö­
mest megteszek Ödönért mindent.

Még azt is megtette, hogy a bácsi előtt 
dicsérté; de az öreg ur boszusan rámor­
dult :

Hagyd el! Nem szeretem azt a fiút! 
Nem szeretem, punktum.

Azután hangosan nem mondta ugyan, 
de úgy magában dörmögte:

1 ulságosan alázatos, hízelkedő 
1 nem szeretem . . . okvetlenül alattomos.

Nem is sokszor ment be Ödön a bácsi­
hoz, bar gyakran megfordult a palotában 
Tekla néninél, no meg Aladárnál, akinek 
mindig tudott valami uj tervet mondani, 
hogyan szórakozhatnának legjobban. Ezek 
a mulatságok, igaz, mindig nagyon költsé­
gesek voltak és úgy elfoglalták Aladárt, 
hogy a tanulmányról egyik-másik napon 
teljesen meg is feledkezett; de Tekla néni 
kisegítette pénzzel, a tanulás dolgában 
pedig azzal biztatta magát, hogy még 
messze van az iskolai év vége, addig még 
helyre hozza a mulasztását.
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Régi barátjáról Aladár éppen nem feled- j 
kezett meg, inkább mindig hívogatta lval- : 
mánt, aki eleinte kétszer-háromszor enge­
dett is a hívásnak. Csak hogy ennek olyan j 
következése lett, amely semmikép sem volt | 
Kálmánnak ínyére. Mivel a munkának, 
tanulásnak szánt időt elmulatta; az esett 
meg rajta, ami eddig még soha: nem 
tanulta meg a leczkéjét és hanyagul, 
rosszul elkészített dolgozatokat nyújtott 
be a tanároknak. Egyik tanár aztan így
szólt: . ,

— Kálmán fiam. bizony sajnálom, hogy
csalódtam benned. Eddig az osztály egyik 
legderekabb diákjának tartottalak, de úgy 
látom, nem igen dicsőségesen fogod vegezm
az iskolai évet. ,

Kálmán elpirult, szégyenkezett sajat 
maga előtt. És mert nagyon jól tudta, 
honnan ered a hiba, erős eltökélessel segí­
tett is rajta. Nem bizony, nem fognak csa­

lódni benne!
Nem vett többször részt az Aladai vi0 

mulatságaiban és rövid idő múlva, sajat 
magának is nagy megelégedésére, épp az 
a tanár igy szólt :

_ Jól van, Kálmán fiam. ügy latom, 
helyre zökkentél és újra az a kedves tanít­
ványom vagy, akit büszkén emlegethetek. 

Aladár is folytatta az eletet a maga 
! módja szerint. Az emberek itt-ott a fejőket 

csóválták, s azt mondogattak:
— Persze, telik a gazdag bácsi zsebeb< ■ 

De hát még sem jól teszi az öreg ur hogy 
effélékre ad pénzt az ilyen gyereknek 

Pedig ha az a beteg, zsémbes, de jóságos 
I öre<r ur tudott volna ezekről valamit.

Kedvetlenül tért Kálmán azon a na­
pon haza. Flora már messziről kiáltotta

eléje:

— No’s? Széna-e vagy szalma? Mit ^ 
mondott az öreg ur ? Szabad lesz a \ ál ba 
fölsétálnunk ?

— Nem beszéltem vele. Aladár épp ki- 
kocsizott. Majd legközelebb valamelyik 
napon újra ellátogatok hozzá.

De a legközelebbi napokban, az igazat 
megvallva, nem igen járt rajta az esze. 
Nem gondolt egyébre, csak arra. hogy a 
vizsgálatokon becsülettel álljon meg. Es 
mikor a nehéz napok véget értek, mege e- 
gedéssel mutatta föl szüleinek a bizonyít­
ványait: csupa kitűnő volt. Apja szeretet e 
simogatta meg.

__ Jól van. édes fiam. Most aztan keszül- 
I jetek. három nap múlva indultok a tur- 
I vári kastélyba nyaralni, pihenni. Most 
1 csak a mama megy veletek, de később 

majd én is ellátogatok oda egy ket Étre.
Folyt az úti készülődés, melynél a gyere

kék is igyekeztek segíteni; csak hogy. nagy 
bánatukra, a mama jó-kedvűen monda:

I __ Gyerekek, ha sokat labatlankodtok, 
i el nem készülök. Inkább menjetek sétálni.

Flora és Aranka tehát egyik napon 
kimentek a séta-térre, melyet Flora fity­
málva nézegetett végig.

__ Xo, már nem tapossuk sokáig ezt
a szűk kertecskét. Mához egy hétre már 
ott leszünk a szép vár tövében, kirándu­
lunk az erdőbe. Jaj de JÓ lesz. Addig 
majd csak megszerzi Kálmán az engedélyt, 
hogy az Ódon várba is följárhassunk

Amint játék-közben kissé pihentek, e 
nőt láttak lassan sétálva közeledni. Floia 
az egyikben mindjárt rá ismert arra a nőre, 
akinek a kutyácskájával Bozsike minap 
ott a kapu alatt játszott, Illedelmes leányka 
létére köszönni akart, de a két no annyira 
el volt merülve valami fontos bőszedbe,

,



i hogy észre sem vette a leánykát. S amint j 
elhaladttk. az öregebbik nő épp igy szólt:

A feladat igen nehéz, sőt némileg 
veszélyes is . . . Nagyon szemesnek és 
erélyesnek köll lenned.

Ne aggódjék, kedves néném, felelt

— Ne vedd rossz néven, hugocskám. 
biz" én arról megfeledkeztem. De lásd, a 
vizsgálatok idején kissé fontosabb dolgom 
volt. No, most majd ellátogatok Aladárhoz, 

I ámbár attól tartok, hogy az öreg ur nem 
! igen nyájasan fog fogadni, ha Aladárral

a másik. Nem ijedek meg egy-könnyen. 
Csak közbe ne jöjjön valami 1

— Attól nincs mit félni. Az a Túrvár 
kisértet járó hírben áll, a környékbeli babo­
nás nép közel sem szeret járni hozzá, de 
meg a vár magas fallal van körül kerítve, 
csak a madár röpülhet be. És nagyon jó 
segítség lesz . . .

Kicsoda és miben lesz jó segítség, azt 
már nem lehetett meghallani, mert a két 
nő odabb sétált.

A két leány össze nézett.
Hallottad, Aranka? szólt Flora élén­

ken. Tarvárról, az ódon várról beszéltek. 
(Lásd a képet a 261. lapon.j

— En is olyan formát hallottam; de 
talán mégis tévedünk.

— Nem. nem! Egészen tisztán hallot­
tam. E-> valami veszedelmet emlegettek .
•Táj te. Aranka! Utt talán valami érdekes 
titkos dolog Víiii!

Otthon mindjárt el is beszéltek min­
dent Kálmánnak, aki azonban nagyot ne­
vetett.

— Floriczám, a te fejedben mindig 
holmi regényes gondolatok kavarognak, de 
attól tartok, ki fogsz ábránd nini. Nagyon 
csöndes, felig omladozó ócska vár-kastély 
az, nem igen akad benne semmi érdekes.

- Persze, ezt csak azért mondod, mert 
nem teljesítetted a kérésünket, nem kérted 
meg az öreg Turváryt, hogy szabad beja­
ratunk legyen a várba.

! megyek be hozzá.
— Már ugyan miért ?

- Eossz hirt hallottam. Egyik osztály- 
i l»eli társa olyasmit mondott, mint ha Ala­

dár megbukott volna. I)e talán nem is igaz.
Jgaz volt biz" az. nagyon is. Zavart, sá­

padt képpel, izgatottan járt Aladár föl és 
alá a szobájában. Hőstette, szégvelte a dol­
got és most. mikor már késő volt. nagyon 
jól belátta azt is. mi juttatá ilyen csúfságra.

: H°s.va11 Epjen nagy-bátyja elé. aki annyira 
mást várt tőle ? Küzködött magával: mit 
tegyen, mit mondjon ? Talán legjobb volna, 
ha őszinte megbánással oda lépne az öreg 
ui ele és bocsánatot kérve, komoly javu­
lást fogadna. Meg-megiudult. meg vissza- 
foidult, habozott, félt . . . pedig még nem 
is tudta, hogy a baj még nagyobb mint 
amilyennek ő hiszi és látja.

Az imént hallotta, hogy a bácsinál egy 
öreg jó barátja van látogatóban; de, hogy 
ez mi járatban van, azt persze nem tudta. 
Nem sokára azonban megtudta, mert, 
akarta vagy sem : be köllött mennie a bácsi­
hoz, aki hivatta.

Az öreg ur ijesztően és fenyegető kép­
pel ült nagy karos-székében, melyből segít­
ség nélkül föl sem tudott kelni. Aladárnak 
megdobbant a szive, mikor látta, mily bősz 
harag villog az öreg ur szemében. Félénken 
állt meg az ajtónál.

— •h-'JJ közelebb! dörgött feléje a bácsi. 
Egy kis számadásunk van. Azt a kedves

(I'oh tatása a 262. lapon.)
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hogy észre sem vette a leánykát. S amint 
elhaladtuk. az öregebbik nő épp igy szólt:

— A feladat igen nehéz, sőt némileg 
veszélyes is . . . Nagyon szemesnek és 
erélyesnek köll lenned.

— Ne aggódjék, kedves néném. felelt 
a másik. Nem ijedek meg egy-könnven. 
Csak közbe ne jöjjön valami!

— Attól nincs mit félni. Az a Túrvár 
kisértet járó hírben áll. a környékbeli babo­
nás nép közel sem szeret járni hozzá, de 
meg a vár magas fallal van körül kerítve, 
csak a madár röpülhet be. És nagyon jó 
segítség lesz . . .

Kicsoda és miben lesz jó segítség, azt 
már nem lehetett meghallani, mert a két 
nő odabb sétált.

A két leány össze nézett.
-- Hallottad. Aranka? szólt Flora élén­

ken. Térvárról, az ódon várról beszéltek. 
(Lásd a képet a 261. lapon.)

— Én is olyan formát hallottam; de 
talán mégis tévedünk.

— Nem. nem! Egészen tisztán hallot­
tam. Éi valami veszedelmet emlegettek . . . 
Jaj te. Aranka! Ott talán valami érdekes 
titkos dolog van !

Otthon mindjárt el is beszéltek min­
dent Kálmánnak, aki azonban nagyot ne­
vetett,

— Floriczám, a te fejedben mindig 
holmi regényes gondolatok kavarognak, de 
attól tartok, ki fogsz abrándulni. Nagyon 
csöndes, felig omladozó ócska vár-kastély 
az; nem igen akad benne semmi érdekes.

Persze, ezt csak azért mondod, mert 
nem teljesítetted a kérésünket, nem kérted 
meg az öreg Turváryt, hogy szabad bejá­
ratunk legyen a várba.

— Ne vedd rossz néven, hugocskám, 
biz’ én arról megfeledkeztem. De lásd, a 
vizsgálatok idején kissé fontosabb dolgom 
volt. No, most majd ellátogatok Aladárhoz, 
ámbár attól tartok, hogy az öreg ur nem 
igen nyájasan fog fogadni, ha Aladárral 
megyek be hozzá.

— Már ugyan miért?
Rossz hii-t hallottam. Egyik osztály­

beli társa olyasmit mondott, mint ha Ala­
dár megbukott volna. De talán nem is igaz.

Igaz volt biz" az, nagyon is. Zavart, sá­
padt képpel, izgatottan járt Aladár föl és 
alá a szobájában. Röstelte, szégyellő a dol­
got és most. mikor már késő volt, nagyon 
jól belátta azt is. mi juttató ilyen csúfságra. 
Hogyan lépjen nagy-bátyja elé. aki annyira 
mást várt tőle? Küzködött magával: mit 
tegyen, mit mondjon? Talán legjobb volna, 
ha őszinte megbánással oda lépne az öreg 
ur elé és bocsánatot kérve, komoly javu­
lást fogadna. Mog-megiudult, meg vissza­
fordult. habozott, félt . . . pedig még nem 
is tudta, hogy a baj még nagyobb mint 
amilyennek ő hiszi és látja.

Az imént hallotta, hogy a bácsinál egy 
öreg jó barátja van látogatóban; de, hogy 
ez mi járatban van, azt persze nem tudta. 
Nem sokára azonban megtudta, mert, 
akarta vagy sem: be köllött mennie a bácsi­
hoz, aki hivatta.

Az öreg ur ijesztően és fenyegető kép­
pel ült nagy karos-székében, melyből segít­
ség nélkül föl sem tudott kelni. Aladárnak 
megdobbant a szive, mikor látta, mily bősz 
harag villog az öreg ur szemében. Félénkén 
állt meg az ajtónál.

— Jöjj közelebb! dörgött feléje a bácsi. 
Egy kis számadásunk van. Azt a kedves 

(Folytatása a 262. lapon.)
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(Folytatás a 260. laphoz.)
hirt hallottam, hogy az iskolában megbuk­
tál. És miért?

Aladár nem tudott hamarjában felelni. 
Azt sem tudta, melyik lábára álljon. De 
nem is engedte szóhoz jutni az öreg ur, 
mert növekedő indulattal tolytatta:

— Mikor még szegény ördög voltál s 
alig bírtad a szükséges könyveket megsze­
rezni. a legjobb tanulók között álltái. Jó 
sorsba helyeztelek és mire használtad ? 
Nem csak könnyelmű útra tértél, hanem ocs- 
mány bűnre is vetemedtél.

— Kedves bácsi! . . .
— Mindent tudok, ne próbálj semmit 

tagadni! Ismerőseim, barátaim rég látták, 
miket mívelsz, de nem szólltak előttem : azt 
hitték, tudtommal történik minden. Oktalan, 
hülye vén embernek mondogattak. Most 
azonban már fölnyitották a szememet! Hát 
neked tanulás helyett korodhoz nem illő 
kocsikázás, mindenféle mulatság kellett ?

— Hibáztam, kedves bácsi, hebegte Ala­
dár. Da jövőre . . .

— Ohó, még nem vagyunk ott, még a 
múlttal kell számolnunk. Még pedig azt 
szeretném tudni, hol vetted a pénzt azok­
hoz a költséges mulatságokhoz ?

Aladár fehér lett, mint a fal. Erre a 
fogas kérdésre nem számított. Az igazat 
meg nem mondhatja. Inkább meghal. De 
a jó nénit el nem árulja.

— Bácsikám .. . bácsikám adta . . . feleié 
akadozva

— Ne akarj ámítani! kiáltá az öreg. 
Igaz, adtam neked annyi zsebpénzt, hogy 
bőven elég lehetett volna olyan magad-forma 
sihedernek. De vannak, akik látták, mikor 
egyszeri mulatságért többet fizettél. Hol 
vetted ? gáboz a fiút.

_ Azt . . . azt nem mondhatom meg,
szólt Aladár határozottan.

— Nem ? Csak hogy tudom ám. Már jó 
ideje veszem észre, hogy a tárczámból 
kisebb-nagyobb özszegek eltünedeznek. . . .

Aladár, ki addig megtört bűnösként 
ált ott. hirtelen fölegyenesedett és villámló 
tekintettel kiáltott fel:

— Bácsi! Tolvajnak akar mondani? 
Ahhoz nincs joga. Hibáztam, gondatlan, 
könyelmű voltam, de tolvaj nem vagyok. 
Ezt nekem senki ne mondja, mert azt nem 
tűröm!

— Nem tűri, ő nem tűri! kiáltá az öreg, 
szinte hörögve a dühtől. Most vagy rögtön 
megvallasz mindent, vagy szemem elé ne ke­
rülj többé!

— Lopásról nincs mit megváltanom. 
Ezzel Aladár sarkon fordult és az izga­

lomtól reszkedve távozott szobájába, hol 
könnyezve dőlt a pamlagra.

Az öreg ur egy ideig még egymagában 
dörmögött, aztán elő hivatta Tekla nénit, 
kinek nagy szomorúsággal mondta el Ala­
dár vétett dolgait. Tekla néni, legalább 
úgy látszott, szőrnyűködve hallgatta s végre 
így szólt:

— Igaza van, kedves bátyám. Keményen 
kell fogni a fiút. Meg kell őt törni, vallja 
meg bün-bánólag a hibáját, és amig nem 
teszi, ne is kerüljön a bácsi színe elé. De 
még azt is jónak találnám, ha ebben 
a nagyúri módban sem volna addig itt 
része.

— Helyes! ügy is lesz. Te okos asz- 
I szony vagy, Tekla. Majd fontold meg, mit 

tegyünk azzal a rossz fiúval ?
Kevéssel utóbb Tekla néni az Aladár 

I szobájába lépett be. Könyezve ölelte ma-



— Szegény jó fin! monda nagy sajnál­
kozással. Mindent megtudtam ... a bácsi 
igazán már tulságba megy a szeszélyes 
indulatosságában. De azért ne aggódjál, 
rendbe hozok én mindent.

— Hogyan, nénikém ? kérdé Aladár 
csüggedten.

— Bizd csak reám. Egv-eló're az a leg­
főbb, hogy ne kerülj a bácsi szeme elé. 
Ez mindig újra felingerelné. Majd én las­
sanként meggyőzöm, hogy méltatlanul bán­
tott téged. Csak tedd azt. amit mondok.

És Aladár is, épp mint a bácsi, Tekla 
nénire bízta a maga dolgát.

Egy-két nappal ezután történt, hogy 
Kálmán meg akarta látogatni Aladárt. De 
amint befordult a kapu alá. a jó ismerős 
kapus megszólította:

— Talán Aladár urfihoz akar menni, 
ifiur ?

17. Szám. I\ I S

— Persze hogy Aladárhoz.
— Akkor ne is tessék fölfáradni az 

emeletre! Aladár urfi ma reggel eluta­
zott.

— Elutazott ? Hová ?
— Nem tudom. És a nagyságos ur azt 

mondta, hogy nem is szükséges azt tudni 
senkinek.

Kálmán elszomorodva bólintott a fejével.
— Értem.
S amint haza felé ballagott, vállvono- 

gatva szólt magában:
— Előre lehetett látni. De Aladár nem 

hitte. Most ugyan keserves vakácziója lesz! 
Bedugták valami szigorú nevelő-intézetbe 
s ott tanul a pótvizsgára.

Másnap Kálmán és testvérei a mamá­
val elutaztak nyaraló helyökre.

(Folytatása következik.
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EMLEKEZES.

0. aranyos nyári napol-,
Fényes föllegek,

Lombos halmok, him°s rétek.
Vad virágon zsongó méhek:

Hova tüntetek?
Tűzhetett a meleg nap rám.

Hőt nem érezék.
Ernyős kalapot adtak rám.
S mint leyyezöt vígan tartóm 

Lapu levélét.
Még ragyog rám él-elvétre 

Meleg nap-sugár - 
De pinty nem szót nem dong méhe. 
Hull a lomb — ó vége, vége! 

Elmúlott a nyár.
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VIL MOS CSÁSZ. ÍR ÉK
~y (Képpel a 2H4. lapon.)

V Y ÉRMÉK EK, bizonnyal 
Hallottatok róla,

Hogy most hazánk sorsa 
Nagyot fordult jóra.

Mi jó királyunknál 
Fényes vendég jóra,

A nagy Németország 
Hatalmas császára.

Második Vilmosnak 
E császárt nevezik.

A magyar nemzetnek 
Nyujtá ö a kézit.

S így szólt a magyarhoz:
Derék nemzet vagy te. 

Hu, szalad és bátor — 
Ilyen is maradj te!

így lesz bölcs kormányzód.
Jó királyod boldog 

S magadnak az Isten 
Így viszi fel dolgod!

Szarát agy végezte, 
Megindulva mélyen. 

Harsány magyar szóval: 
Magyar király éljen!

Nagy ürömöt szerzett 
Ez a beszéd nekünk 

S nagy lett a világiéul 
A mi becsületünk.

Ezért mi e császárt 
Há l ásan sz eretj ü k.

S bár elment közülünk. 
Váltig emlegetjük.

Érdekel most minket 
Az Ö minden dolga. 

Mint ha csak nagg úri 
Jó atyafi volna.

Berlin az a város,
Hol e császár székel,

Köröd van ö véve 
Kedves csemetékkel.

Hét gyönyörű gyermek 
Tekint fel ö rája

S felsá/es jó asszony 
Ezeknek mamája.

Egymást valamennyin 
Oly h íven szeret ik!

Házi boldogságuk 
A legszentebb nekik.

S amilyen nagg császár,
Oly jó atya épen:

El második Vilmos 
Szereidben, szépen.

Melynél kedvesebbet 
A világ nem látott,

Áldja meg az Isten 
E boldog családot!

Áldja meg e császárt 
Díszét a németnek!

Nagy, dicsei barátját 
A magyar nemzetnek!

KATINKA HÓDÍTÁSA.
— Beszélyke. —

(Képpel a 2G6. lapon.')

Mamacska. édes jó mamácskám ! Add 
ezt e kicsike pamlagot az én szobámba... 
itt a vendég-szobában úgyis láb alatt van.

—■ Mire való az neked, kedvesem ? Hi­
szen van igen kényelmes pamlagod, sok­
kal nagyobb ennél.

— Éppen azért szeretném, mert olyan 
kicsiny, hogy csak ketten férnek el rajta. 
Olyan kedves lesz össze bújnunk rajta, ha 
majd itt lesz Irénke!

— Nem bánom, hát vitesd át, szólt a 
jó mama.

Egy-két órával később Katinka már az 
apát czirógatta.
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Alszol mák. Katinka? (Lásd a 271. lapon. 1

tinka valamint ne kért volna. Igazán meg­
ható volt a buzgóság és gondosság, mellyel 
a várt vendég fogadására készült.

— Irénke mégis csak főkép az én vendé­
gem lesz. Nagyon fogjuk egymást szeretni, 
tudom, szólt magában, amint szobájában 
szét nézegetett. Csak fél évvel idősebb ná-

laranál, ámde én meg erősebb vagyok, mig 
ő beteges . . . Ezen a kis pamlagon fogunk 
üldögélni és együtt olvassuk a szép tün­
dérmeséket ... itt vannak kikészítve a 
könyveim ... Ez a sarok meg a baba­
terem lesz . . . jaj, de kedvesen fogunk ket­
tesben baba-ozsonnákat rendezni, baba-

266

— Apuskám, aranyos kis apuskám, adj 
nekem egy pár szivart!

— Mi a tatár ? Talán bizony rá akarsz 
gyújtani? Még ba az a gonosz csont, a 
Dezső bátyád törné is ilyenben a fejét . . .

— Ó apuskám. kell is nekem az a bor­
zasztó füstölő portéka! Nem a magam szá­
mára kérem, hanem azzal a zsémbes vén

17. Szám.

kertésszel akarnék megalkudni, t gy félti 
a virágait, nekem pedig most okvetlenül 
szükségem van néhány igen szép cserép 
virágra a szobámba, mert Irénke bizonyo­
san szereti a virágot.

Az apa nevetve teljesité Katinka ké­
relmét. És teljesitették a többiek is mind, 
mert nem volt senki a házban, akitol Ka-
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ruhácskákat varrogatni! Bizonyosan ő is 
nagyon ügyes az effélében, hiszen városi 
leány.

Ismerni még nem ismerte írónkét, de 
elgondolta, mit szeretne ő maga s arról 
aztán gyöngéden gondoskodott Elő szedte 
mindenféle játékait meg a legszebb holmi- 
iát és kirakta vendége használatára. Olyan 
is volt a szobája, hogy akár egy herczefT- 
kisasszony is bele költözhetett volna.

Azon a napon, amelyen Irénkének meg 
köllött érkeznie, Katinka megkérte a 
mamát, tartson szemlét a szobában, jól 
van-e minden ? A mama nagyon jónak talált 
mindent. Katinka örvendve szólt:

— Ugy-e. mamácskám, Irénke meg lesz 
elégedve. Szeretni fogja a szobácskánkat, 
jól fogjuk itt együtt tölteni az időt ?

— Nagyon Anyásnak és válogatósnak 
köllene lennie, ha nem érezné itt jól magát, 
felelt a mama. De azért, kedvesem, túlsá­
gosan sokat ne várj tőle. Megeshetik, hogy 
ami neked sok gondodba, fáradságodba 
került, attól Irénke nem lesz annyira elra­
gadtatva, amint te várod.

- 0, beérem én azzal, ha kellemesnek 
találja a szobácskánkat. Nem kívánom, hogy 
dicsérgesse.

Irénke, akit Katinka oly nagy készü­
lődéssel várt, az apa egy jó barátjának a 
kis leánya volt, kinek hosszabb betegeske­
dése után e jó falusi levegőre kellett men- 
1 Ezért az egész nyarat itt fogja töl­
teni Katinkáéknál.

Délután megérkezett Irénke az atyjával. 
Mindnyájan kisiettek a ház elé a kocsihoz. 
Katinka örvendezve készült az ő kedves 
v adége fogadására s úgy képzelte, hogy 
v lámán fognak egymás nyakába borulni.
J az kissé máskép történt. A kocsiról 
t csinos, de halovány, beteges képű vézna . 
1 uyka szállt le. nagyon közönyösen né, ..
1 a elé és illedelmesen ugyan, de hidegem i 
ii .' Ab unottan köszönt. Esze ágába se. 
j- ott, hogy Katinkának a nyakába, u;. c 
j No, a városi leányok feszesebbek. - 
bi; nyosan nem szokás a nagyon i» hir- 
t ,i barátkozás, vigasztalódott KV

ámbár persze nem éppen kellemes meg­
lepődéssel.

Katinkám, szólt a mama, vezesd 
írónkét a szobátokba, tegye le a kalapját, 
felöltőjét, aztán jöjjetek ozsonázni.

A két leányka megindult. Irénke most 
is csak olyan közönyös képpel ment és egy 
árva szót sem szólt, ami szinte megzavarta 
Katinkát, úgy, hogy ő sem tudta, mit mond­
jon. Végre mégis csak talált egy kérdést.

— Szeretsz falu-helyen lenni ?
— Faluja válogatja, felelt Irénke. Nagy- 

mamáéknál kiállhatatlan; Ferdi bácsink­
nál nagyon kellemes; de ők most fürdőn 
vannak.

Hogy miért kiálhatatlan a nagymamánk­
nál és mért kellemes Ferdi bácsiéknál, azt 
megmagyarázni Irénke nem találta szük­
ségesnek. és igy Katinka ugyancsak aggódni 
kezdett, hogy az ő kedves falujokat hová 
fogja Irénke sorolni ?

Amint a szobába értek. Irénke egyenest 
az ablakhoz sietett és kitekintett.

— Micsoda nagy viz az ott P kérdé. 
Mikor jöttünk, nem láttam semmiféle 
folyót itt a falu táján.

— Nem is folyó az, hanem tó. Az még 
a mi kertünben van.

— Igen ? No, ezt mindjárt megnézem.
Gyorsan ledobta a felöltőjét az ágyra, 

a kalapját az asztalra, a keztyüjét a pam- 
lagra és az ajtó felé indult.

— Majd ozsonna után kisétálhatunk 
oda, szólt Katinka. Most talán előb szét­
nézegethetnél itt a szobánkban ... itt 
fogunk ketten együtt lakni.

— Már láttam. Jó nagy szoba. Az orvo­
som meg volna vele elégedve, mert mindig 
azt hajtogatja, hogy tágas, szellős szobám 
legyen. De különben itt falun az nem olyan 
fontos, mert csak egyet lép az ember, már 
künn van a szabad levegőn.

Szegény Katinkának ugyancsak leesett 
az álla. A szép virágok, képes könyvek, 
díszbe öltözött bábuk mind hiába voltak 
ott. Irénke észre sem vette, csak ment 
kifelé.
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— De most még nem mehetünk a tóhoz, 
szólt Katinka akadozva. Előbb ozsonnál- 
nunk kell.

— Én nem ozsonnálok. felelt Irénke, 
ezúttal szinte szomorúan. Nem tudok 
enni. apácskám mindig azzal ijesztget, hogy

bizony még éhen halok. De nem tehetek 
róla . . . alig bírok délben egy-két falatot 
legyűrni. Aludni sem tudok, azért vagyok 
olyan sápadt és sovány. Az orvos azt 
mondta, hogy járjak sokat szabad levegőn.

Ezalatt már künn volt a tornáczon. Nem

ALI JUSS ZUF BÚJA.

I.

AH Jusstuf egyet gondolt, kettő lett belőle:
Eladta a tevéjét s vett biaiklit, a döre.
»Ezen járok a pusztában, többet ér a jó vas,
Nem köti neki enni adni, soha nem is szomjas«.

kérdezte Katinkától, jön-e, hanem szapora fel Irénke. És csónak is van rajta ....
léptekkel ment a tó felé. A viz partján talán csónakázni is lehet?
találta Dezsőt, aki egy evező-rud fogójá- — Hogy ne ? Arra való a csónak, felelt 
nak a simára reszelésével foglalkozott. Dezső. Ha tetszik, mindjárt csónakázha-

Ó, hiszen ez szép, nagy tó! kiáltott tunk is.
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Javában csónakáztak, mire oda ért Ka­
tinka, aki mégis csak szükségesnek látta 
jelenteni a mamának, hogy Irénke nem 
jön ozsonnálni. És mire oda ért a tóhoz, 
Irénke és Dezső már nagyban megbarát­

koztak. vígan mulattak ; Irénke hol az eve­
zést tanulta, hol a kormányzást. Annyira 
tetszett neki ez a szórakozás, hogy majd­
nem esteledett, mikor megelégelte. Halvány 
arczocskája ki is volt egy kicsit pirulva

ALI JUSSZUF BUJA.
II

faj-
fa

j/

/

%

Amint vígan karikái a homoksivatagban. 
Föl/O’dul egy buczkán és a biczikti szétpattan. 
Már se t-vc, se biczikli, — bus a Jusszuf kedve. 
»Nem jó mindent utánozni/« soha/t keseregve.

s élénken beszélgetett Dezsővel arról, hogy 
más nap majd horgászni mennek a hegyi 
patakhoz.

— De az messze van! szólt Katinka 
közbe. Irénke talán nem is tud annyit 
gyalogolni.

—- 0. nem baj, felelt Irénke. Ha eltá- 
radok, majd leülök valamely árnyas la alá 
pihenni.

És usy is tett. És azután minden nap 
talált Dezső valami afféle kirándulást, me­
lyen Irénke kapva kapott. A Katinka szép

/



könyvei, bábui ugyan békén pihenhettek 
tőle; az a kedves kis pamlag is hiába várta, 
hogy rajta a két leányka bizalmasan üldö­
géljen. Katinka hiába példálózott néhány­
szor, hogy baba-ozsonnát rendezzenek, egy- 
egy szép mesét olvassanak együtt.

— Nem kell az most nekem! szólt Irénke 
félvállról. Az orvos azt mondta, hogy egész 
nyáron könyvet se vegyek a kezembe és 
csak aludni térjek a szobába.

Katinka mindinkább kedvetlenné lett. 
Hogy is ne? . . . mikor oly jó szívvel, annyi 
készülődéssel várta a kedves vendéget és 
minden szép terve füstbe ment. Legtöbb­
ször egymaga maradt otthon, mert inkább 
szeretett olvasgatni, bábuzgatni, virágaival 
foglalkozni, mint nap-hosszat szerte baran­
golni. Nem panaszkodott ugyan, de titok­
ban mégis olyan-formát gondolt, hogy ez 
az Irénke voltaképen nagyon háládatlan 
leányka.

A mama észre vette Katinkának a baját, 
de alig avatkozott bele. Csak anynyit mon­
dott egyszer:

— Csalódtál a terveidben, de nem tudom, 
igazad van-e, hogy e miatt nehéz szívvel 
gondolsz ír ónkére. Mert ugv-e, neked is 
az volt az óhajtásod, hogy írónké boldog 
legyen itt nálunk és vissza nyerje az egész­
ségét ? No s, aki másnak a boldogitására 
törekszik, annak nem szabad a saját ötle­
teihez. kedvteléseihez ragaszkodnia, hanem 
azt köll tennie, ami annak a másiknak 
kellemes és javára válik. Csak hogy 
sze néha áldozattal jár.

Katinka meghökkent. Ezek a 
nagy szeget ütöttek a fejébe, és 
elgondolkozott rajtok, szinte bele
Hiszen semmi kétség . . . ő eddig ____
csak arra gondolt, hogy neki mi volna kei 
lemes. Igazán restelkedett saját maga előtt.

ez per­

szavak 
amint 
pirult, 

mindig

Másnap a reggelinél Dezső szólt:
Irénként, nagyon sajnálom, de ma 

nem mehetek veled a romokhoz. Meghív­
tak a szomszéd faluba Ödönékhez; íöbb 
diák pajtásom lesz ott, el köll mennem.

— Ejnye de kár! Mit 
délután ?

csinálok egész

— Ö, azért kirándulhatunk a romokhoz, 
szólt Katinka. Tudom én is az útját, jár­
tam ott sokszor.

— Eljösz velem, igazán ? kórdé Irénke 
örvendve. Jaj de jó volna! Csak hogy te 
nem szeretsz igy kóborolni.

— Dehogy nem! Majd meglátod, mi­
lyen jól foglak a rontok közt kalauzolni.

A kirándulás csakugyan nagyon jól sike­
rült, a Dezső távollétét csöppet sem érez­
ték meg s a két leányka karon fogva, 
össze ölelkezve, vidáman tért haza.

A következő napon hármasban mentek 
horgászni. Es azután még Katinka talált 
ki mindig újabb kirándulásokat. Irénke 
pedig most volt még csak igazán meg­
elégedve. Mert hármasban minden mulat­
ság. kirándulás sokkal kellemesebb volt; de 
meg amióta Katinka velők tartott, hogy — 
hogy nem, minden inkább az Irénke kedve 
szerint folyt, mig az előtt kénytelen volt 
azzal beérni, ami Dezsőnek tetszett. Most 
ketten össze tartva vitézül leszavazták 
Dezsőt; és ha ez mégis makacskodott, hát 
végrehajtották a maguk tervét nélküle is. 
Alig telt bele nehány nap, már Irénke 
reggel legelőször is Katinkával tanács­
kozott. mit fognak egész nap csinálni? 
Dezsőnek a szerepe nagyon össze zsugo­
rodott.

Az igazat megvallva, Dezső ezt egy 
csöppet sem bánta. Szives készséggel kisér- 
gette ugyan Írónkét az első napokban, de 
sibeder gimnazista diák létére lassanként 
kissé terhére vált, hogy mindig a vendég 
leánykával járjon-keljen. Voltak a faluban 
is, a közel szomszédságban is diák pajtá­
sai, hát biz ő jobban elmulatott ezekkel. 
Egyre sűrűbben talált okot, amiért egy­
szer ide, másszor amoda köllött ellátogat­
nia, s a két leányka egyszerre csak azt 
vette észre, hogy Dezső végképen elma­
radt tőlük.

Azaz, nem igen vették biz’ azt észre. 
Irénke legalább nem. Reggeltől estig ki 
nem fogyott a kedvére való idő-töltésből, 
mert Katinka olyan leleményes volt, hogy 
mindig talált valami újat. Hintáztak, csó-
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nakáztak, horgásztak, pillangót kergettek, 
a nem igen messzi erdőben eprésztek, egy- 
egy mókust is megkergettek s estére fárad­
tan, de oly vidáman kerültek haza, ami­
lyen csak a boldog elégedett gyermek lehet.

Alig is lehetett ráösmerni Irénkére. Nem 
volt már bezzeg sápadt, sem sovány, sem 
pedig szótalan és közönyös. Piros-pozsgás 
arcza majd kicsattant; de igaz is, hogy 
most már nem fitymálta az ételt, hanem 
evett mint a farkas és aludt mint a mur- 
mutér. És csacsogott, kaczagott; egész nap 
tréfálkozott és pajzánkodott. Senki sem 
gondolta volna, hogy az a vézna, beteges 
kedvetlen leányka, aki megérkezésekor volt, 
tulajdonképen igen kedves, szép és eleven 
gyermek.

A nyár véget ért és egy napon megérke­
zett az Irénke atyja, hogy őt haza vigye. 
Álmélkodva nézett a leánykára.

— Kicsoda ez a vasgyuró kisasszony? 
szólt örvendve és tréfásan, amint a kocsi­
ról leszállt. Csak nem az én csenevész 
kis leányom ? Talán valami varázs-itallal 
itatták ?

— Nem éppen varázs-itallal, apácska, 
de még ennél is hatalmasabb valamivel tar­
tottak jól: áldozat-kész szeretettel. A va­
rázsló-mester pedig Katinka volt.

— Ugyan mit beszélsz, Irénke? kiáltott 
fel Katinka csodálkozva.

— Majd megmagyarázom; de most apus­
kát kell megölelnem és összecsókolnom.

Aztán a pakolás következett. Mert más­
nap reggelre volt az elutazásuk kitűzve. 
Katinka szorgosan segitett mindenben s 
nem is gondolt többé Irénkének arra a 
furcsa beszédére. De Irénke igenis gon­
dolt rá.

Mikor már lefeküdtek, egyszerre csak 
igy szólt:

— Alszol már, Katinka ? (Lásd a képet 
a 266. lapon)

— Nem én, Irénkém. Kívánsz valamit? 
— Szeretném, ha megengednéd, hogy 

oda menjek hozzád.
_ Hogy ne engedném? Csak jöjj, ked­

ves! Talán valami súgni valód van?

Irénke oda ment és Katinka mellé 
feküdve, átölelte és össze-vissza csókolta.

— Van súgni valóm, még pedig az, 
hogy úgy szeretlek, mint édes testvéremet 
és örökre hálás leszek azért a nagy önfel­
áldozásért, azért az áldott szerétéiért, melyet 
tőled tapasztaltam.

— Ugyan már no .. .Mit beszélsz megint ? 
Nem is értelek.

— De én tudom, mit beszélek. Hóna­
pokon át az én szegény áldozatom voltál. 
Ne hidd. hogy nem tudtam; csak nem 
szóltam, mert nem akartalak zavarba ejteni. 
Egészen mások a te hajlamaid, kedv-teléseid, 
mint amire nekem szükségem volt. Le mond­
tál mindenről, amit szeretsz s tettél jó kedv­
vel minden nap olyat, amit nem szeretsz, 
de ami nekem javamra vált. Meggyógyítot­
tad a testemet, lelkemet, s én mivel viszo- 
noszhassam egyébbel, mint hogy szeretlek 
forrón, igazán, akár csak az édes test­
véremet! A jó Isten áldjon meg!

Azóta sok esztendő múlt el. de Irénke 
és Katinka ma is őszinte, meleg barátság­
ban, testvéri szeretetben élnek egymással.

GYANÚS KÍSÉRŐ.
Képpel a czimlapon.

IresiiGAN tipegett a kis Barika kifelé a 
Pfal mezőre. Ott van a mama és ma, 
mivel hogy olyan szép az idő. neki is szabad 
kisétálni, hogy a mezőn mulatgasson, ug­
rándozzon.

Megy, mendegél, hát egyszerre csak mel­
léje szegődik egy idegen, aki hasonlított 
a Bodri komondorhoz, de mégis alig ha 
volt közeli atyjafia, mert olyan sajátságos 
veszedelmesen villogott a szeme. Barika 
bizony megijedt egy kicsit, ami nem csoda 
mert tőle nem is kívánta senki, hogy \itéz
legyen. ,.

Az idegen azonban, aki nem volt más. 
mint Ordas ur, nagyon nyájasan köze­
ledett.

— Hová, hová Barika ? kérde olyan 
barátságos vigyorgással, hogy Barika azt 
hitte, mindjárt leharapja a tejét.
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— Megyek a mezőre, feleié.
— Es nem félsz igy egymagad ?

- Nem . . . nem igen . . . hiszen kö­
zel vannak a házak.

— Az ám, most még közel vagyunk a 
házakhoz. Hanem a mező messze van. No 
de majd elkísérlek én. Tudok szép árnyé­
kos utat. jöjj csak velem!

Nem volt rá kedve Barikának, de hogy 
merjen ellenszegülni? Félelmében eszébe 
jutott valami, amivel kitudhatja, csakugyan 
jót akar-é ez a gyanús kísérője?

— Igen . . . mindjárt megyek, monda. 
De egy kicsit még várnunk kell. mert a 
jó Komondor bácsi is megígérte, hogy 
elkísér és már látom is. amott jöi ni!

— Úgy ? A Komondor bácsi jön ? szólt 
Ordas ur ijedten és boszusan. Akkor hát 
nincs itt rám szükség.

Es gyorsan elillant a bokrok közé.
Barika épp oly gyorsan vissza fordult 

és haza futott.
Mikor este elmondta a történeteket az 

anyjának, ez megdicsérte.
— í gyes voltál. Barikám. Az az idegen 

nem volt senki más, mint a gonosz farkas 
aki szét tépett volna, ha meg nem ijed a 
hatalmas komondortól. Okos gondolattal 
sokszor nagy bajt háríthatni el.
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